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      Résumé

      La production littéraire et érudite de la Renaissance se campa souvent sous le signe du compagnonnage, de la « sodalité » (sodalitas) : les notions d’amitié, de communauté, de collaboration – ou de rivalité – affleurent ainsi dans les projets savants et poétiques de l’époque, en France comme ailleurs. Une équipe internationale de spécialistes des lettres françaises, italiennes et néo-latines présente ici de nouvelles perspectives sur cette caractéristique socio-culturelle des textes renaissants. Elle explore les différentes façons dont se croisèrent la cour, les cercles lettrés et les métiers du livre, les sphères vernaculaire et latine, le milieu local et l’échelle internationale de la République des lettres. 
				Ce volume est dédié à la mémoire de Philip Ford (1949-2013), Professeur titulaire de Lettres françaises et néo-latines à l’Université de Cambridge et Fellow de Clare College. Il célèbre les échanges intellectuels et la collégialité, voire la « sodalité », que Philip Ford appréciait au plus haut point, tant comme sujet de recherche qu’en tant que valeur vivante et durable de la vie universitaire. Sodalitas litteratorum ajoute la bibliographie de ses études et le texte de sa dernière conférence, à propos de Ronsard, ainsi que des poésies multilingues composées en son honneur.

      *
**

      Abstract

      Renaissance literary and scholarly culture often took place under the sign of sodalitas: concepts of community, friendship, collaboration – and of friendly rivalry – played a defining role in the presentation of the humanist project. The thirteen chapters collected here offer new insights into the role of sodalitas in the reading, writing and production of texts in the Renaissance, in France and beyond. They explore the interaction between the worlds of the manuscript and printed book, the court and erudite culture, vernacular and Neo-Latin communities, and local networks and the transnational Republic of Letters. The contributors from the United Kingdom, France and Canada study multiple genres – from epigrams over funeral poetry to medical texts and theatre – and a broad range of literary figures – from Poggio Bracciolini and Alessandra Scala over Jean Brinon and Guillaume Bouchet to George Buchanan, Jean Calvin, and William Shakespeare. 
					This volume pays homage to the late Philip Ford FBA (1949-2013), Fellow of Clare College and Professor of French and Neo-Latin Studies at the University of Cambridge, and the spirit of intellectual exchange and collegiality that he cherished, both as a research topic and as an enduring characteristic of academia. Sodalitas litteratorum features a bibliography of his work, the text of his last conference paper (on homo-erotic themes in the poetry of Ronsard), and funeral poetry composed in his memory.
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        Elegia de Professore Philippo Iohanne Fordio, Socio doctissimo atque humanissimo
Collegii Clarensis apud Cantabrigienses

      

      
        
          Ἔννεπέ μοι, τίνα τὸν παναώριον ἐκπρολιπόντα

        

        
           νῦν ἱερὸν Κλήρης αἰπύ θ᾽ ἵδρυμ᾽ ἐφορῶ;

        

        
          ἆρ᾽ οὐ παῖδα πρέποντα παρηίδι χρείῃ ἰούλου

        

        
           ἄρτι συθέντ᾽ ἐρέτην εἶδον ἄνακτα πλάτης;

        

        
          ᾧ θυρέτρων ἐπίκρανα πάλαι ποτὲ φρῖσσεν, ἐρετμά,

        

        
           τοῦτον νῦν πραπίδων παῖδες ἔχουσι γέλων.

        

        
          ἦσθα πατήρ τε πόσις τ᾽ ἐπιεικής, Πωλιτιανοῦ

        

        
           σπάρτ᾽ ἀναγεννῶντος, Σκαλιγέρου τε νόου,

        

        
          ὦ Γαλάτα, Κραναῶν τείχη ῾Ρώμης τε κρατήσας,

        

        
           ὡς πόρος ᾧθ᾽ ἕτεροι συνδιαβαῖεν ἐκεῖ.

        

        
          ἠνίδ᾽ Ὀδυσσεύς, ἔκ τε Γαρουνάδος ἠνίδ᾽ Ὀρέστου

        

        
           δεῦρ᾽ εἰς Βρεττανικὴν βιβλιοθήκη ἔβη.

        

        
          ψυχίδι᾽ ἔτρεφ᾽ ἀεὶ Πόριος πλαγκτοῖσι διδακτά,

        

        
           θωπείας χάριν οὔ, κάρτα διδάσκαλος ἦν·

        

        
          πουλυμαθὲς δὲ Φίλιππε, πικρῶς ἔφερες τόδε μοῦνον,

        

        
           φοιτήτας γλώσσας οὐ μεμαθηκέναι εὖ.

        

        
          θεῖον ἔμεν σ᾽ ἀρνοῦμαι, ἰδεῖν ὡς οὔ κε δυναίμην

        

        
           ὅττι Γίγας τόσος εἶς κόσμῳ ἔνι φρονίμων.

        

        
          δάκτυλα δωδεκάκις πῶς οὖν οὐ θεῖα δίδωμι;

        

        
           ὡς ἀναγεννῶν φὼς φὼς βροτὸς αἰὲν ἔφυ.

        

        
          

        

        
          Praepropera quem nunc aetate relinquere celsam

        

        
           Postremum Clarae conspicio aediculam?

        

        
          Nonne puer nuper lanugine vix faciei

        

        
           Insignis valuit remigis artis apex?

        

        
          Qua quondam pendens super ostia palma tremebat,

        

        
           Laetitia fruitur nunc suboles animi.

        

        
          Ipse pater coniuxque indulgens, Politiani

        

        
           Mente renascentis, Scaligerique satus,

        

        
          
Gallus Athenarum Romanaque moenia vicit

        

        
           Ceu vada quis alii transgrediantur eo,

        

        
          Elicuitque Ithacum; Montani Burdigalensis

        

        
           Huc ad Icenos en bibliotheca venit!

        

        
          Fordius usque animas vagulas docilesque fovebat,

        

        
           Nec solum blande, satque magister erat.

        

        
          Nil aegre nisi forte hoc, docte Philippe, ferebas:

        

        
           Discipulos linguas edidicisse parum.

        

        
          Divum te esse nego, nequeamque videre alioqui

        

        
           Tu doctorum ut eras tantus in orbe gigas.

        

        
          Inde decem duoque sperno dare disticha diva,

        

        
           Namque renascens vir semper homo remanet.

        

        
          

        

        
           What man is this who one last time


        

        
           Leaves high Clare Fane, scarce in his prime?


        

        
           Was’t not just now that downless face


        

        
           Was master of the oar’s sharp grace?


        

        
           Mirth shook the blades above his portal:


        

        
           Pupils now its heirs immortal.


        

        
           Father, houseman, a mind the seed


        

        
           Of reborn Angel’s, Scaliger’s breed
,

        

        
           A Gaul who Cecrops’, Rome’s walls downed


        

        
           That others might o’erbridge the sound:


        

        
           Homer he brought, Montaigne’s sum


        

        
           And books to Cambridge wading come.


        

        
           Ford reared e’er learnsome souls errant
,

        

        
           Nor vainly, master suffisant.


        

        
           One thing, Philippe, you’d never brook:


        

        
           That tongues’ perfection one forsook.


        

        
           To own you godlike, I’d repent
,

        

        
           Lest learning’s Titan be miskent.


        

        
           –Why not twelve couplets’ Jovian span?


        

        
           Renaissance Man is, aye, a man.


        

      

      Scripsit Stephanus Faeniculus 
a.d. XVII Kal. Mai. anno MMXIII

    

  

  


		

    
		

  
    
      Introduction

      
        
          Et depuys ilz converserent emsemble [le marquis de Saluce et son épouse], usans leur vie d’un cueur et d’un mesme vouloir jusques à ce que dame Fortune la muable, envieuse de leurs prosperez jours, pour tourner le verd fueillet de leur joye sur noir dueil de tenebreuse tristesse, donna fin et terminacion à leur très feable et desirée sodalité.

        

        (Leseur 1893 : 217-18)

      

      In April 2018 five years have passed since the death of Professor Philip J. Ford (1949-2013), Professor of French and Neo-Latin Literature at the University of Cambridge. This volume commemorates the spirit of intellectual exchange and collegiality that he cherished, both as a research topic and as an enduring characteristic of academia.

      
        Philip Ford – A Scholar Among Friends

        It is worth giving an overview of Philip Ford’s career here, as it exemplifies developments in the interlinking fields of French Studies, particularly in relation to sixteenth-century French poetry, Neo-Latin Studies and the Classical tradition, not just in the United Kingdom but also internationally. His life and contributions to our knowledge and understanding of the European Renaissance, in other words, form a chapter in and of itself in the history of scholarship.

        Philip John Ford died at home on 8 April 2013, after a short battle with cancer. Aged 64, he left behind his wife Lenore Muskett and their son Thomas. His death was shockingly premature: the posthumous publication alone of several papers and articles and some unfinished collaborative projects testify that Philip’s research activities – and research leadership – had been cut off in full flow.

        Philip’s curriculum was closely associated with the University of Cambridge: the first in his family to attend university, he received an Exhibition to read for a BA in Modern and Medieval Languages (French, Latin, and modern Greek) at King’s College (1968-71), where he counted the classicists Lancelot Patrick Wilkinson (1907-1985) and Robert Ralph Bolgar (1913-1985) as his tutors. Following a year teaching English in Milan, he pursued a Ph.D (1972-76) on the Latin poetry of the Scottish humanist George Buchanan at Cambridge under the tutelage of Ian Dalrymple McFarlane (1915-2002), who by then had taken up a chair in French literature at Oxford. Roger Green remembers the “remarkable synergy” between supervisor and supervisee, who were both working on an important, but then largely neglected, author, and who, through “complementary approaches” and “independent styles”, “would both make outstanding contributions to Buchanan studies” (Green 2013).

        During his post as a Lecteur (English language tutor) at the Centre pédagogique régional in Bordeaux, Philip took the opportunity to pursue a maîtrise ès lettres modernes
 at the University of Bordeaux III, returning to Cambridge as a Research Bye-Fellow at Girton College. From 1978 onwards, Ford took up an Assistant Lectureship at the University of Aberdeen, forging lasting ties with Scottish academia – as befitted the budding scholar of Buchanan. When preparing his first book, George Buchanan. Prince of Poets
, published in 1982, Philip enlisted the collaboration – though perhaps not an entirely successful one (Green 2013) – of the Classical scholar William Smith Watt (1913-2002), Regius Professor of Humanity at Aberdeen, for the second part, containing the edition with commentary and translation of Buchanan’s early poetry. At Aberdeen, he also worked alongside the emblem-specialist Alison Saunders, for whom he would edit a Festschrift in 2011, with Alison Adams and Stephen Rawles.

        Philip, meanwhile, had returned to Cambridge in 1981, where for 32 years he was a Fellow of Clare College – a college he loved – as well as an Assistant Lecturer (the normal level of appointment), Lecturer, and subsequently Reader and Professor, in the Faculty of Modern and Medieval Languages. At Cambridge, Philip turned out to be, as Michael Moriarty phrased it in his obituary,

        
          the most committed and generous of teachers, loved and admired by undergraduates and postgraduates. As a colleague he was superb, capable of leading or supporting as the situation required, using his wide experience to guide discussion and action.

          (Moriarty 2013)

        

        Philip’s growing reputation as a leading international scholar was evinced by several prestigious accolades. His work on French sixteenth-century literature led to his being named first Chevalier (2001), and later Officier (2004), dans l’Ordre des Palmes académiques. He was elected a Fellow of the British Academy in 2009. A year later, in 2010, he became an Associate Fellow of Belgium’s Académie royale des Sciences, des Lettres et des Beaux-Arts.

        Many colleagues and friends (the two categories often merged) fondly remember the conferences and workshops which Philip indefatigably organized, regularly hosting international groups of speakers in the pleasant surroundings of Clare College, perched on the Cam, and at a stone’s throw from the Cambridge University Library.

        From 1985 onwards, Philip Ford coordinated, with the help of colleagues from Cambridge’s French department, no less than ten conferences on French themes; these led to a string of stimulating proceedings in the Cambridge French Colloquia
 series which he established and published either on his own or jointly with Kathryn Banks, Jeanice Brooks, Gillian Jondorf (his co-editor for 7 volumes in the series), Neil Kenny, and Paul White. Topics related to humanism and letters in the age of François Ier
, the connections between poetry and music, intellectual life in Renaissance Lyon, the reception of Montaigne and Ronsard, notions of self and other, and gender and animal studies. In this last case, the 2004 Cambridge conference on L’Animal sauvage à la Renaissance
, was organized jointly with the Société française d’Étude du Seizième Siècle, on whose conseil d’administration
 Philip had become the UK representative.

        Philip Ford was a keen champion of Neo-Latin Studies, a field in which he made a tangible difference in Cambridge, as well as nationally and internationally. The International Association for Neo-Latin Studies (IANLS) had provided Philip with valuable, like-minded interlocutors at an early stage in his career. In 1973, having just recently started his Ph.D on Buchanan, he attended the Second International Congress on Neo-Latin Studies, organized by the Instituut voor Neolatijn of the University of Amsterdam: it was at this congress that the IANLS formally came into being. A good quarter of a century later, Philip described what “a great encouragement [it was] at the time to meet scholars who had a shared interest in what in Britain was a marginalised area of research, treated disparagingly by classicists and largely ignored by early modernists”:

        
          when I started my doctoral research in 1972, there was little sign that I was doing anything other than embarking upon an academic journey with all the prospects of the maiden voyage of the Titanic. True, there were some eminent scholars in Britain who had championed the discipline: Ian McFarlane, the late Leonard Forster and John Sparrow, and more recent examples such as Dominic Baker-Smith. My own supervisor at King’s College, Robert Bolgar, had kindled my interest in the subject. But on the whole, as a Neo–Latin scholar, one felt massively defensive about what one was doing, and the available secondary literature on the subject often did little to decrease the feeling of being besieged.

          (Ford 2000b: 295)

        

        Philip was admittedly not the only one of McFarlane’s former doctoral students to investigate and appreciate the Latin, or indeed Greek, influences and productions of the French Renaissance. One might think of his Cambridge colleague Dorothy Gabe Coleman (1935-1992) (whose memorial volume Philip co-edited in 1998) and her 1979 monograph The Gallo-Roman Muse. Aspects of Roman Literary Tradition in Renaissance France
, which despite its mixed reception, was considered an important contribution to the debate. The Durham academic Ann Moss especially, whom Philip first met at the Amsterdam congress and who became a life-long friend of his, established herself as a leading figure in the field; her work includes seminal studies on the reception of Ovid in Renaissance France (1982) and commonplace books (1996), as well as Renaissance Truth and the Latin Language Turn
 (2003), an investigation of the cultural shift between 1480 and 1540, especially in France and Germany, through the lens of changing attitudes towards Latin. Still, for Philip, the sense of working in an emerging field underpinned various initiatives he took, often in conjunction with others. A first Cambridge Neo-Latin colloquium, organized with Ingrid De Smet, G. Hugo Tucker, and Zweder von Martels in 1991, led to the foundation of the Cambridge Society for Neo-Latin Studies, with a seminar series and further colloquia. Like the French colloquia, several of these gatherings too gave rise to collective volumes, on eroticism and obscenity (jointly edited with Ingrid De Smet), the pastoral, and drama (both with Andrew Taylor), and didactic poetry (edited by Yasmin Haskell and Philip Hardie). They also led to the introduction of new undergraduate papers on Neo-Latin literature in the Cambridge Tripos – a pioneering move at the time. The papers of a Glasgow conference, on the other hand, formed the basis of a multi-authored book, edited with Roger Green, on Buchanan’s poetry and drama (2009).

        From 1997 onwards, Philip Ford became actively involved in the IANLS. Just as McFarlane had organized the IANLS’s Fifth International Congress in St Andrews in 1982 (where Philip presented a paper on “Buchanan and the ‘Satyra in Carolum Lotharingum’”), so Philip brought the society’s triennial meeting to Cambridge in 2000 – an enormous organizational endeavour. From 2003, he served as the IANLS’s First-Vice President (2003-2006), President (2006-2009) and Past President (2009-2012). In 2011, he joined the Executive Committee of the quite recently founded (British and Irish) Society for Neo-Latin Studies.

        With apparently no bounds to his energy, Philip also assumed – generously, but somewhat to his surprise, having serendipitously attended an Annual Meeting in Paris – the Presidency of the Fédération Internationale des Sociétés et Instituts pour l’Étude de la Renaissance (FISIER) (2007), succeeding Max Engammare. In this capacity, Philip once more brought together researchers from the United Kingdom, the continent of Europe, Israel, the USA, and Canada for scholarly exchanges on salons and literary circles, humanist libraries and book collections, and... sea monsters. The multi-authored volume Les Labyrinthes de l’esprit. Collections et bibliothèques à la Renaissance. Renaissance Libraries and their Collections
, edited by Rosanna Gorris Camos and Alexandre Vanautgaerden (2015), which resulted from the FISIER sessions coordinated by Philip Ford at the Renaissance Society of America Annual Meeting at Montréal in March 2011 and the workshop hosted by him at Clare College in September 2012, is testimony to the way he facilitated and encouraged, albeit not uncritically, the work of others.

        The same is true of his service to editorial and advisory boards, funding and selection committees, and jurys de thèse
 and habilitation vivas. In 2001, for instance, always supportive of new initiatives, Philip joined the Comité de coordination of Polymnia
, an international research network on mythography, based in Lille and directed by Jacqueline Fabre-Serris and Françoise Graziani. Philip readily accepted to sit on the editorial committee of the Sorbonne’s on-line journal Camenae
, founded in 2007 by Perrine Galand, when such publications were a novelty. Similarly, so Philip Hardie wrote,

        
          as one of the editors of the International Journal of the Classical Tradition
, he attracted contributions, in particular, from Renaissance specialists, who were aware of his standing in the field, his sharp but fair judgement and his trademark efficiency—a rare ability to combine decisiveness and swiftness with meticulous attention to detail.

          (Hardie 2013: 126)

        

        Meanwhile, in 2008, Philip’s expertise as a seiziémiste
 was crucial to the incorporation of the Gilbert de Botton Montaigne collection into the Cambridge University Library, a legacy that prompted the international digitization project Montaigne à l’Œuvre
 (2013-2015), led by Marie-Luce Demonet and hosted by the Centre d’Études Supérieures de la Renaissance at Tours. In the year before his death, he was part of yet another international team (Christine de Buzon, Jean-Eudes Girot, Raphaële Mouren, Laurence Pradelle and Marina Venier) planning a major conference on Marc-Antoine Muret, a sixteenth-century French humanist in Italy, to be held at the École française de Rome and the Biblioteca Nazionale Centrale in May 2013.

        * * *

        Philip’s personal scholarly output is, unsurprisingly, copious: his swathes of journal articles and book chapters are listed in the Bibliography of his works at the end of this book. Besides the volumes already mentioned and an early critical edition of Panthée
 by the seventeenth-century poet and playwright Alexandre Hardy (1984), Philip’s single-authored books include Ronsard’s “Hymnes”: A Literary and Iconographical Study
 (1997) and Jean Dorat: Mythologicum ou Interprétation allégorique de l’Odyssée X–XII et de l’Hymne à Aphrodite
 (2000). The former proposed an interpretation of Ronsard’s Hymnes
 thoroughly grounded in study of their Greek, Roman and Neo-Latin poetic models, which also illuminated their complex structural articulations of Christian Neoplatonism, and their complementary links to visual art. The latter, an edition, with translation and commentary, of student notes taken at lectures by Dorat, preserved in a single manuscript in the Biblioteca Ambrosiana in Milan, proved to be a very timely publication in the light of renewed scholarly interest in this sixteenth-century Latin poet and humanist scholar, who taught and inspired the Pléiade poets Ronsard, Baïf and Du Bellay. Ford’s De Troie à Ithaque: Réception des épopées homériques à la Renaissance
 (2007) – which he could research and write thanks to a British Academy Readership in 2003-05 – is again a landmark study for the Nachleben
 of the Iliad
 and Odyssey
. In 2013, thanks to Brill’s commissioning editor Arjan van Dijk, Philip received an advance copy of his final book, The Judgment of Palaemon: The Contest between Neo-Latin and Vernacular Poetry in Renaissance France
, whilst in hospital: it officially appeared in the week after his death.

        The hallmarks of Ford’s scholarship are his remarkable aptitude for languages, which allowed him to move easily between texts written in French, Latin, Greek, or Italian, and the combination of a strong historicist approach with a flair for literary interpretation, including a fine understanding of poetic metres. Favouring interdisciplinarity before the term became fashionable, he was also very alive to visual representations, as not only his work on the frescoes of Fontainebleau (which stemmed from a 1985 conference paper on ekphrasis
 in Ronsard’s poetry) testifies, but also his collaboration with art historian Luisa Capodieci on a 2008 conference in Rome and the subsequent volume on Homère à la Renaissance
 (2011). Philip, it is fair to say, did not partake in the move towards highly theorized approaches that characterized French Studies in the 1980s and 90s; however, his awareness of developments in that area allowed him to set new directions in sixteenth-century studies, for instance through the French colloquia, already mentioned, on women’s writing (held in 1997) and masculinities (held in 2003) and the support he lent in 2000, along with other international scholars, to the foundation of the Société Internationale pour l’Étude des Femmes de l’Ancien Régime (SIEFAR).

        * * *

        Philip Ford is thus remembered for his dedication, energy and critical poise as a scholar, but also for his fine human qualities, and the genuine interest and encouragement he extended to many a student and early career researcher. Besides his passion for learning languages, he counted cooking, music and travel among his hobbies. Philip’s busy professional life with its myriad personal connections and collaborative ventures pivoted on his uncommon capacity for collegiality and friendship. It reflected in many ways the often-overlapping networks and communities of Renaissance writers and scholars, which interested Philip intellectually – from the circle around the Morel household as “a microcosm of the Res publica litterarum
” to the Pléiade and Buchanan’s poésie d’amitié
 – and which he, consciously or unconsciously, recreated. John O’Brien poignantly reminisces about the Cambridge Renaissance colloquia which Philip co-organized and chaired from 1985:

        
          Alongside the intellectual endeavour, Ford ensured that the atmosphere was appropriately convivial. At dinner his laugh would ring out. He presided over these gatherings without dominating. High and low, all were scholars in company; that was what mattered to him.

          (O’Brien 2013)

        

        It is this spirit, “so very Philip”, of learned friendships combined with conviviality that spurred a group of colleagues and former students of Philip (Richard Cooper, Ingrid De Smet, Michel Magnien, John O’Brien, Hugo Tucker and Paul White) to propose sodalitas
 as the central concept of this volume, which is not just dedicated to his memory but also intended to further his intellectual legacy.

      

      
        Sodalitas, sodalité

        Friendship, camaraderie, conviviality – but also a confrérie
 (confraternity, guild) and compagnonnage
 (the learning of a craft in a corporate environment), of sorts: Renaissance literary and scholarly culture often took place under the sign of sodalitas
, or sodalité
. This collection considers ways in which sodalitas
, as a fluctuating concept of community, friendship and collaboration, influenced modes of production, dissemination and consumption of learned and/or poetic discourse. Without denying the creative stimuli that conflict and disagreement can engender (as the many querelles
 of the Early Modern period demonstrate), the studies gathered here present a variety of perspectives on notions of cooperation and gentle rivalry at the intersections of the book world and the world of letters. Our volume also examines ways in which the learned groups and societies of the French Renaissance (and their international contacts) could be privileged sites of cultural and linguistic exchange: it is a central tenet of this book that the bilingual culture and the international nature of scholarly and literary communities created a space for the mutual influence and enrichment of Latin and the vernaculars and for dialogue across disciplines. But within this multilingual world, just how did authors manage their self-promotion, and mutual promotion, through dedications, commendations and puff pieces? What importance did Renaissance cenacles and coteries attach to wit, humour and urbanitas
? And to what extent were such groupings, exchanges and friendships determined by place, religion and gender?

        Humanists and poets inherited and developed classically theorized values of amicitia
, and made them central to their self-definition, Montaigne’s friendship with Étienne de La Boétie (and his portrayal of it) being the most celebrated example. The term sodalitas
, on the other hand, was classically used to mean a society, association, or club (attested in Cicero), and more broadly in the abstract to signify fellowship, community and friendship. Each of these senses is present in Robert Estienne’s Dictionarium latinogallicum
: “College, Communaulté, Confrairie, Sodalité” (Estienne 1552: ad “sodalitas”). Similarly, Randall Cotgrave’s 1611 Dictionarie of the French and English Tongues
 renders sodalité
 as “Sodalitie, fellowship, societie, brotherlie companie”, whilst Edmond Huguet’s Dictionnaire de la langue française du xvi

e
 siècle
 (Huguet 1928-1967: art. “sodalité”) gives the meanings “amitié, bon accord”, “société d’amis”, and “compagnie” (a firm, or merchant company). Sodality often implies a plurality of relations, a grouping marked by a sense of shared values, well-being, joy even. A sodality may be structured or unstructured, but provides social cohesion, even if this is not necessarily long-lived, as groupings morph and dissolve and the relationships we find attested through various forms of address and allusion may remain elusive, or as Adrian Armstrong puts it, “opaque [...] to uninitiated readers”.

        What the different senses of sodalitas
 might mean in practice is a question explored in the chapter by Sylvie Laigneau-Fontaine, on the community of poets active in Lyon in the 1530s known as the sodalitium Lugdunense
. If the group was not precisely a formally constituted society, what defined it, what held it together, what characterized it? Laigneau-Fontaine considers the various uses to which poetry – epigrams in particular – might be put in the service of sodalitas
: as a show of solidarity or to intervene when a friend ran into social or political difficulties; as an expression of a kind of moral bond between individuals (amicitia
 as Cicero defined it), or even a merging of selves (after Horace’s “animae dimidium meae”); and, perhaps most importantly, as a means of mutual promotion through praise of each other’s writings: you scratch my back and I’ll scratch yours, as Nicolas Bourbon (almost) wrote to Jean Salmon Macrin. Laigneau-Fontaine sets out and analyses for us a range of recurring motifs in the works of these poets that serve to reinforce, through a network of shared reference points, the expression of individual and group identity; at the same time, her chapter considers the ways in which this might come under pressure or break down.

        The Lyon poets’ epigrammatic output is also the subject of Andrew Taylor’s piece – fittingly, since as Taylor points out, the epigram is “arguably the most sociable kind of poetry”, and it played an important role in humanist self-fashioning. Tracing connections across linguistic boundaries, Taylor gives us an account of the shifting configurations of intimacy and enmity, imitation and repudiation, expressed in epigrams by and about – and between and against – Nicolas Bourbon, Jean Salmon Macrin, Jean Visagier, Étienne Dolet and Clément Marot.

        Several poets associated with the sodalitium Lugdunense
 are also the subject of the contribution by Adrian Armstrong. Armstrong explores the ways in which different kinds of community – scholarly, poetic, economic and political – were constructed in print, by focusing on two poetic anthologies produced to commemorate the death of Louise de Savoie in 1531. The paratext and print presentation of these books indicated that they were to be read as an emphatically collective enterprise; and the poems themselves reinforce links between them through repeated uses of particular tropes. These anthologies perform community by situating themselves artfully in relation to the king and to Louise herself, so that poetic community merges into or stands for national community.

        The anthologies examined by Armstrong – as was common in sixteenth-century epitaph collections – combined Latin with French poems. Bilingualism and mixed-language textual culture, longstanding interests of Philip Ford that received their fullest expression in his final book The Judgment of Palaemon
 (2013), and reverberate in his posthumous piece on “Montaigne and the Trials of Trilingualism” (2015), feature in several other articles collected here. The output of the sodalitium Lugdunense
 crossed the boundaries between Latin and French, as is amply demonstrated in the articles by Taylor and Laigneau-Fontaine; and another multilingual tumulus
 is the principal focus of the article by Jonathan Patterson on Jean Brinon.

        Any conception of Renaissance sodalitas
 as literary community must, of course, take account of the shaping influence of patrons and patronage networks: both the demands they placed on writers and the possibilities they opened up for them. Patterson considers the question of how such networks held together, and how the bonds of sodalitas
 might be tested and might ultimately break, focusing in particular on one patronage network around the figure of Jean Brinon. Patterson identifies, in the posthumous response to Brinon crystallized in the two Tumuli
 of 1555, a reconfiguration of the group dynamics of the Brinonian cenacle as allegiances shifted and positions changed.

        Brinon’s cenacle had included Ronsard and other leading lights of the Pléiade generation. Ronsard features, fittingly, in several of the contributions collected in this volume, recalling Philip Ford’s contributions to the field of Ronsard studies. Anne-Pascale Pouey-Mounou explores aspects of the style mignard
 and neo-Catullanism in the work of Ronsard and others – an interest that Philip developed in several articles, as well as in his 2013 Judgment of Palaemon
 – showing how certain stylistic features might function to construct and differentiate individual and collective identities.

        We have already seen repeatedly how George Buchanan was a figure who loomed large in Philip’s work from the start. In their contribution here, Carine Ferradou and Nathalie Catellani focus on Buchanan’s time as professor at the collège de Guyenne in Bordeaux, and on the occasional poetry he composed in Latin during this period, finding in its expressions of friendship a depth of feeling and authenticity unparalleled in his erotic poetry. They trace the scholarly and patronage networks to which these poems bear witness, and show how the poems themselves both express a humanist wit and sophistication, and articulate a complex vision of friendship and tolerance. The analysis of Ferradou and Catellani situates the poems in relation to their classical models – evidence of Buchanan’s extraordinary erudition – and show how Buchanan through his poetry brought together different circles or communities of scholars, patrons and friends.

        That contributions to this memorial volume also focus on Greek humanism reminds us that Philip Ford’s work was far from being confined to French and Neo-Latin subjects only: apart from his several studies on the Renaissance reception of the Homeric poems, Philip also wrote on Lucretius and the Greek books in Montaigne’s library. Keith Sidwell, a fellow supervisee of Robert Bolgar’s at King’s, pays tribute to Philip’s wide-ranging interest in Greek texts in his piece on the Hellenism of Poggio Bracciolini. Sidwell traces the intellectual formation of this major Quattrocento
 humanist through his engagements with Lucian, and shows how it was motivated and sustained by the connections he made with friends – as well as by the animosities he fostered against enemies.

        Was humanist sodalitas
 essentially male, depending on the exclusion of women? The presence of Alessandra Scala in Stephen Fennell’s piece highlights the relative absence elsewhere in this volume of women – with the very notable exception of the chapter by Valerie Worth-Stylianou, who tackles this question directly (see below) – although Ford’s various articles on Camille Morel and on conjugal love in Macrin’s poetry evince his attentiveness to gender roles in the Renaissance. Fennell considers writings either attributed to or about Alessandra by her teachers Janus Lascaris and Angelo Poliziano: what emerges from the analysis is decidedly not a story of the emergence of a female voice in the masculine world of Quattrocento
 humanism, but one of the construction, around the figure of Alessandra, of a distorted kind of sodalitas
, employed to self-interested ends.

        Stephen Bamforth pays tribute to Philip Ford’s keen interest in books, libraries and their histories, exemplified by his research on the printing history of Renaissance editions and commentaries of Homer, the part he played in bringing the Gilbert de Botton Montaigne collection to Cambridge, the workshops on humanist collections he organized with other members of FISIER – as well as by his Chairmanship of the Cambridge University Library Syndicate from 2010 onwards. Bamforth’s piece in this volume examines a previously unnoticed “Shakespeare” signature in a printed book, a sixteenth-century Spanish translation of Pierre Boaistuau’s Histoires prodigieuses
; it shows that the forgeries of Shakespeare’s signature have a history all of their own, and one that is far from over.

        The meaning of book ownership and exchange in the sixteenth century is also the subject of Max Engammare’s chapter, which begins with two inscribed books sent by Jean Calvin to his former teacher Melchior Wolmar (whose commentary on the Iliad
 was the subject of a book chapter by Ford in 2009). Engammare argues that this practice of sending out inscribed copies of newly published books first took shape in protestant circles, marking the beginning of a practice that would become much more widespread. The evidence from such inscriptions and from references to them – as well as the comparative absence of such evidence from books inscribed by other humanist poets and writers – enables Engammare to trace the networks that bound together and reinforced protestant communities across borders. Engammare poses the question of what is at stake in the giving of books as gifts: such gestures might be simple...
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